Նախագիծ

Հ Ա Մ Ա Ձ Ա Յ Ն Ա Գ Ի Ր
Անկախ պետությունների համագործակցության մասնակից պետությունների զինված ուժերի տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման ոլորտում համագործակցության մասին
Անկախ պետությունների համագործակցության մասնակից պետությունների կառավարությունները, այսուհետ` Կողմեր,

ղեկավարվելով «Մինչև 2015 թվականն Անկախ պետությունների համագործակցության մասնակից պետությունների ռազմական համագործակցության» 2010 թվականի դեկտեմբերի 10-ին ընդունված հայեցակարգով,
հաշվի առնելով Կողմերի շահագրգռվածությունը Անկախ պետությունների համագործակցության (այսուհետ` ԱՊՀ) մասնակից պետությունների զինված ուժերի տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման միջոցների ստեղծման և օգտագործման համար միացյալ տեղեկատվական տարածքի զարգացման գործում,
համաձայնեցին հետևյալի մասին.

Հոդված 1
Սույն Համաձայնագրի նպատակների համար օգտագործվող հասկացությունները նշանակում են.

տեղագրաերկրաբաշխական ապահովում – ղեկավարման և համագործակցության կազմակերպման ժամանակ տեղանքի ուսումնասիրման, գնահատման և օգտագործման համար բարենպաստ պայմանների ստեղծման, ինչպես նաև սպառազինության, ռազմական և հատուկ տեխնիկայի, զորքերի ավտոմատ կառավարման համակարգերի արդյունավետ կիրառման համար տեղագրաերկրաբաշխական տեղեկատվության միջոցների ստեղծման, դրանցով ռազմական կառավարման մարմինների և զորքերի (ուժերի) ապահովման նպատակով իրականացվող ռազմական կառավարման մարմինների և զորամասերի միջոցառումների համալիր (համակարգ), ինչպես նաև կազմակերպչական և գործնական գործունեություն,
նավիգացիոն ապահովում – տեղադիրքը, շարժման նավիգացիոն չափորոշիչները և զորքերի (ուժերի) տեղափոխության օպտիմալ երթուղիների (հետագծերի) որոշման միջոցառումների համալիր, 

տեղագրաերկրաբաշխական ապահովման միջոցներ – ռազմական տեխնիկայի բաղադրիչ մաս հանդիսացող և երկրաբաշխական, գրավիմետրիական, տեղագրական, քարտեզագրական, ֆոտոգրամետրիական սարքավորումներ, տեխնիկա, գործիքներ, ինչպես նաև տարբեր տեղագրաերկրաբաշխական նշանակության պիտույքներ ներառող տեխնիկական միջոցներ, նախատեսված տեղագրաերկրաբաշխական ապահովման հատուկ աշխատանքներ կատարելու համար,

ցամաքային նավիգացիոն միջոցներ – տեխնիկական միջոցներ՝ նախատեսված օբյեկտների ցամաքային նավիգացիայի համար,

երկրատարածական տեղեկատվություն – գործունեության տարբեր ոլորտներում օգտագործելու համար անհրաժեշտ տվյալների միասնություն տեղանքի մասին և Երկրի մակերևույթին, ենթամակերևութային շերտում, երկրի մթնոլորտի մերձմակերևութային շերտում և երկրամերձ տարածությունում գտնվող օբյեկտների մասին:

Հոդված 2
Կողմերը համագործակցում են ԱՊՀ մասնակից պետությունների զինված ուժերի տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման ոլորտում լիազորված մարմինների միջոցով, որոնք սահմանվում են յուրաքանչյուր Կողմի կողմից: Դրանց մասին տեղեկությունները փոխանցվում են ավանդապահին, սույն Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ներպետական ընթացակարգերի կատարման մասին ծանուցումը ավանդապահին փոխանցելու դեպքում:

Լիազորված մարմինների փոփոխությունների մասին յուրաքանչյուր Կողմ մեկ ամսվա ընթացքում գրավոր տեղեկացնում է ավանդապահին:

Հոդված 3

Կողմերն իրականացնում են համագործակցություն հետևյալ հիմնական ուղղություններով.


փոխգործողություն ԱՊՀ մասնակից պետությունների զինված ուժերի տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման հարցերում,


տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման կազմակերպչական և տեխնիկական հարցերի լուծման ընդհանուր մոտեցումների մշակում,

տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման միջոցների գիտական մշակումների անցկացման, նախագծման, պատրաստման, ձեռք բերման և ներդրման ժամանակ գործունեության համաձայնեցում, այդ թվում տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման մեթոդների կատարելագործման համատեղ ծրագրերի մշակման եղանակով,


աջակցում տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման ոլորտում գիտահետազոտական և փորձակոնստրուկտորային համատեղ գործունեության զարգացմանը՝ ԱՊՀ մասնակից պետություններ զինված ուժերի շահերից ելնելով,

ԱՊՀ մասնակից պետությունների զինված ուժերի տեղագրական ծառայությունների համար մասնագետների և կադրերի պատրաստում,

փոխգործողություն երկրատարածական տեղեկատվության, տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման միջոցների ստանդարտացման և միասնականացման ոլորտում,

փոխադարձ հետաքրքրություն ներկայացնող տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման ոլորտի համագործակցության այլ հարցերում:

Հոդված 4

Համագործակցության հիմնական սկզբունքներն են.


ընդունված որոշումների մշակման և կատարման գործում իրավահավասարություն,


տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման խնդիրների կատարման ժամանակ առաջացող խնդիրների ընդհանուր քննարկում և լուծում,


ազգային շահերի փոխադարձ հարգանք:

Հոդված 5
Կողմերը զարգացնում են համագործակցությունը տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման ոլորտում հետևյալ ձևերով.

ԱՊՀ մասնակից պետությունների զինված ուժերի տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման ոլորտում միջազգային պայմանագրերի և ԱՊՀ մարմինների որոշումների պատրաստում և իրականացում,

տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման կազմակերպչական և տեխնիկական հարցերի լուծում,

տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն տեխնիկայի հնարավորությունների և դրանց զարգացման և կատարելագործման հեռանկարների մասին տեղեկատվության փոխադարձ փոխանակում տեղագրական ծառայությունների միջև,

երկրատեղեկատվական համակարգերի և տվյալների բազաների ստեղծման աշխատանքների պլանավորում և կազմակերպում,

տեղագրական ծառայությունների կիրառման և դրանց կողմից տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման խնդիրների կատարման համար համաձայնեցված մոտեցումների մշակում,

համատեղ մասնագիտական զորավարժությունների անցկացում,

տեղագրական ծառայությունների ստորաբաժանումների համատեղ հավաքների կազմակերպում,

տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման միջոցների ստեղծման ոլորտում միասնական գիտահետազոտական և փորձարարանախագծային աշխատանքների անցկացում, ինչպես նաև տեղագրական ծառայությունների տեղագրաերկրաբաշխական զորամասերի կիրառման միջոցների ստեղծում տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման խնդիրներ լուծելիս՝ լրացուցիչ պայմանավորվածություններին համապատասխան:

Հոդված 6
Տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման և ցամաքային նավիգացիոն միջոցների, երկրատարածական տեղեկատվության ձեռքբերման և մատակարարման, այդ թվում արտոնյալ պայմաններով, կամ դրանց մասին տեղեկատվության տրամադրման Կողմերի համագործակցությունն իրականացվում է համապատասխան հարցումների կատարման միջոցով:

Գնման և մատակարարման հնարավորության մասին տեղեկատվությունը կարող է տրամադրվել Կողմերին նախաձեռնության կարգով, եթե կան հիմքեր ենթադրելու, որ առաջարկվող տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման, երկրատարածական տեղեկատվության միջոցները հետաքրքրում են այդ Կողմերին:

Ստացված տեղեկատվության ճշգրտման նպատակով, Կողմերը կարող են դիմել դրա հաստատման կամ պարզաբանման համար:

Հարցումն ուղղվում է գրավոր, ստորագրվում` լիազորված մարմնի ղեկավարի կողմից և վավերացվում` պահանջներին համապատասխան:
Հոդված 7
Կողմերը ձեռնարկում են բոլոր անհրաժեշտ միջոցները հարցման ամբողջական, ժամանակին և որակյալ կատարման համար:

Հարցումը կատարվում է համաձայնեցված ժամանակահատվածում ազգային օրենսդրությամբ հաստատված կարգով:

Հարցում կատարող Կողմի լիազորված մարմինը, հայցը ստանալու օրից 30 օրը չգերազանցող ժամանակահատվածում, տեղեկացվում է դրա կատարումը խոչընդոտող (հետաձգող) հանգամանքների մասին:

Եթե հայցում նշված տեղեկությունը բավարար չէ դրա կատարման համար, հայցի ճշգրիտ կատարման նպատակով հայցվող Կողմի լիազորված մարմինը իրավասու է հայցել անհրաժեշտ հավելյալ տեղեկություններ:

Հոդված 8

Հայցի կատարման մեջ հնարավոր է մասնակի կամ ամբողջովին մերժում, եթե հայցվող Կողմը ենթադրում է, որ հայցի կատարումը կարող է վնաս հասցնել պետության անկախությանը, անվտանգությանը կամ հակասում է ազգային օրենսդրությանը և/կամ պետության միջազգային պարտավորություններին, ինչպես նաև կհանգեցնի քաղաքացիների իրավունքների, ազատության և օրինական շահերի խախտման: 


Հայցող Կողմի լիազորված մարմինը անհապաղ գրավոր ծանուցվում է հայցի ամբողջական կամ մասնակի մերժման մասին, նշելով մերժման հիմնավորված պատճառները:

Հոդված 9
Հայցի կատարման մասին տեղեկություններն առանց այն ներկայացրած Կողմի լիազորված մարմնի համաձայնության չեն կարող օգտագործվել այլ նպատակներով, քան հայցված և ներկայացված էին:

Հայցող Կողմի լիազորված մարմինը հայցի կատարման մասին տեղեկությունը կարող է օգտագործել այլ նպատակներով միայն հայցվող Կողմի լիիրավ մարմնի գրավոր համաձայնությամբ:

Հոդված 10
Սույն Համաձայնագրի իրականացման շրջանակներում մատակարարվող տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման, երկրատարածական տեղեկատվության միջոցները մատակարարելիս Կողմերն ընդունում են ներմուծման, արտահանման և տարանցման պայմանները, ներառյալ արտոնյալ դրույքները նախատեսված նմանատիպ մատակարարումների համար ազգային օրենսդրության և պետությունների միջև միջազգային պայմանագրերի համապատասխան:

Հոդված 11

Կողմերը չեն վաճառում և չեն փոխանցում սույն Համաձայնագրի շրջանակներում մատակարարված տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման, երկրատարածական տեղեկատվության միջոցները և դրանց համար ծրագրային ապահովումը երրորդ կողմին, իրավաբանական և ֆիզիկական անձանց՝ առանց մատակարարող Կողմի գրավոր համաձայնության:

Հոդված 12

Սույն Համաձայնագրի շրջանակներում համագործակցության ընթացքում Կողմերի միջև տեղեկատվության փոխանակումը և դրա պաշտպանումը Կողմերն ապահովվում են ազգային օրենսդրությանը համապատասխան:


Միջպետական գաղտնիքների հետ վարվելու և դրանց պաշտպանության կարգը իրականացվում են 1993 թվականի հունվարի 22-ի «Միջպետական գաղտնիքների պահպանության փոխադարձ ապահովման մասին» համաձայնագրին և գաղտնի տեղեկատվության (պետական գաղտնիքների) փոխադարձ պաշտպանության (պահպանության) երկկողմ պայմանագրերին համապատասխան:


Սույն Համաձայնագրի իրականացման ընթացքում Կողմերից մեկի կողմից ստացված տեղեկատվությունը չի կարող օգտագործվել ի վնաս մյուս Կողմերի շահերի:

Հոդված 13

Կողմերը ինքնուրույն կրում են ծախսերը, որոնք կառաջանան իրենց կողմից սույն Համաձայնագրի կատարման ժամանակ, եթե յուրաքանչյուր կոնկրետ դեպքում այլ կարգ չհամաձայնեցվի:

Կողմերը սահմանում են տեղագրաերկրաբաշխական և նավիգացիոն ապահովման, երկրատարածական տեղեկատվության միջոցները գնելիս և մատակարարելիս վճարման պայմանները և ձևերը սույն Համաձայնագրի արտոնյալ պայմաններով և երկկողմանի հիմքով:

Կողմերն ըստ պայմանավորվածության իրավունք ունեն օգտագործել տարբեր տեսակի վճարումներ:
Հոդված 14
Սույն Համաձայնագրի կիրառման և մեկնաբանման ժամանակ Կողմերի միջև առաջացող վիճելի հարցերը լուծվում են շահագրգիռ Կողմերի միջև խորհրդակցությունների և բանակցությունների միջոցով կամ Կողմերի կողմից համաձայնեցված այլ եղանակով:

Հոդված 15

Սույն Համաձայնագիրը չի շոշափում Կողմերից յուրաքանչյուրի այլ միջազգային պայմանագրերից բխող իրավունքներն ու պարտականությունները, որոնց մասնակից է հանդիսանում իր պետությունը:

Հոդված 16
Կողմերի համաձայնությամբ սույն Համաձայնագրի մեջ կարող են կատարվել փոփոխություններ և լրացումներ, որոնք կձևակերպվեն առանձին արձանագրություններով և կհանդիսանան դրա անբաժանելի մասը:  Արձանագրություններն ուժի մեջ կմտնեն սույն Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելու համար նախատեսված կարգով համաձայն:

Հոդված 17

Սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում դրա ուժի մեջ մտնելու համար անհրաժեշտ ստորագրող Կողմերի ներպետական ընթացակարգերի կատարման մասին երրորդ ծանուցումն ավանդապահի կողմից ստանալուց 30 օր անց: 

Ներպետական ընթացակարգերն ավելի ուշ կատարած Կողմերի համար սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում ավանդապահի կողմից համապատասխան փաստաթղթերի ստացումից 30 օր անց:

Հոդված 18

Սույն Համաձայնագիրը կնքվում է անորոշ ժամկետով: Կողմերից յուրաքանչյուրը իրավասու է դուրս գալ սույն Համաձայնագրից, իր այդ մտադրության մասին գրավոր ծանոցում ուղարկելով ավանդապահին ոչ ուշ, քան դուրս գալու օրից վեց ամիս առաջ, կարգավորելով սույն Համաձայնագրի գործողության ժամանակ առաջացած ֆինանսական և այլ պարտավորությունները:

Հոդված 19

Սույն Համաձայնագրի ուժի մեջ մտնելուց հետո, այն միանալու համար բաց է ԱՊՀ ցանկացած մասնակից պետության համար՝ միանալու մասին փաստաթուղթն ավանդապահին փոխանցման միջոցով: Միացող պետության համար սույն Համաձայնագիրն ուժի մեջ է մտնում միանալու մասին փաստաթուղթն ավանդապահի կողմից ստանալու պահից 30 օր անց:

Կատարված է ...  քաղաքում ... թվականին ռուսերենով` մեկ բնօրինակից: Բնօրինակը պահվում է ԱՊՀ գործադիր կոմիտեում, որը սույն Համաձայնագիրն ստորագրած յուրաքանչյուր պետությանը կտրամադրի դրա հաստատված պատճենը:
	Ադրբեջանի Հանրապետության կառավարության կողմից


	Ռուսաստանի Դաշնության կառավարության կողմից

	Հայաստանի Հանրապետության կառավարության կողմից


	Տաջիկստանի Հանրապետության կառավարության կողմից

	Բելառուսի Հանրապետության կառավարության կողմից


	Թուրքմենստանի
կառավարության կողմից

	Ղազախստանի  Հանրապետության կառավարության կողմից


	Ուզբեկստանի Հանրապետության կառավարության կողմից

	Ղրղզստանի Հանրապետության կառավարության կողմից


	Ուկրաինայի
կառավարության կողմից

	Մոլդովայի Հանրապետության կառավարության կողմից


	


